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Nei „ſtolte Norge! Kitempers gamle Rige! 
Du vil Din Soſter Dannemark ei fvige ; 
lad Smiger lokke, og lad Falſkhed love, 
Du, trofaſt til Dit ſidſte Hieblik, 
fot Din Selvſtendighed og Frederik 
vil Dine Senners Blod og Kræfter vove. 
Saalenge der er Steen i Dovreſield 
bar Zvillingtiget fautds Drot og Helb. 
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* 
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Hei Troſkab throner mellem Norges Fielde; 
fra Arildstiid var Wrlighed dets Velde: 
den Klippemuur, ſom aldrig lod ſig rokke; 
den livner Norſke Brodres Blod og Marv; 
den er Haarfagers Sonners Fedrearv, 
det Speer, ſom groer blandt Skovens Graneſtokke, 
det vriſter Svig ei af fin Forers Haand: 


hans Barm er tro, og tapper er hans Aand. 


Kan Tampeſfielvers edle At vanſlegte? 
kan Norges Sonner Pligt og Eed fornægte? 
Forlokkere! det ter ſelv J ei tenke! 

Med hvert et udſpredt frekt, oprorifkt Skript, 


ved hver en lav, vancerende Bedrivt 


J vide ſelv J Sverrigs Heder kranke; 


med bitter Harme, med veemodig Grad 


ſee Sverrigs ole Eders Skbiendſelsdaad. in? 
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Sit Die Guſtav Waſa fra Jer vender; 
ei Guſta v Abolph meer det Folk erkiender, 
ſom bruger Svig, og ikke Krigerſderdet; 

er det den Kamp de have Eder lært ? 
„Nei!“ ſukke de; „J ͤete os ei verdt? 
„den ſande Helt ſtager modig, uforfærdet; 
„ſin Fiende møder han med ærlig Hu: 


„det er ei Skik blandt Sreuſke Helte nu!“ 


Saa klage de; og det er Vidnesbyrdet 

af Landsmend ſelvs, ſom vide J har myrdet 

ved Hunger Norges Mend og Norges Qdinder; 
men dog J hore ingen Klagelpd! 

3 dog iler hver til Kamp med Heltefryd! 

ö thi Fedres Blod i Senners Hierter rinder; 


4 ei ene Unglingens, ſels Qvindens Barm 


| for Fodelandets Held og Glands er varm, 


Hvor før J troe, at kue den ved Noben, 

ſom, Wren tro, kan freidig mode Døden? 

ſelv Moderen fin Speedes Die lukker 

og ſiger: „dee, min ſmertebaarne Son! 
„Du doer for Norges: Held! Din Dod er ſkion, 
„ſtiondt Moderhiertet ved Din Kiſte ſukker. 
„Vor gode Konge vil os Alle vel; 

„Gud ſkienke al hans Færd og Sdræt Held!“ 


„Den Grumme, ſom de Veergeloſe dræber, 
„ſom os ved Cult til ÜUdaads Brink henſleber, 
„det er en ubarmhiertig Underkuet! 

„han tvinger os at ede Barkebrod; 

„men usleſt Fode for det Folk er føb, 

„udi hvis Hierte hellig Trofkab luer: 

„det veed maaſkee den falſte Voldsmand ei, 


„ſom vil ved Hungersſverd fig bane Vet,” 50 
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„Men til fin Harm og Stam ban ſkal befinde, 
„ſaa tenker her i Norge Mand eg Qvinde; 
„og det var ſtedſe Skik blandt vore Fielde; 

på den hævded vi i flere. tuſind Aar; 

„nu er den rodfaſt, og den ei forgaaer! 
„thi kommet! bet vil brodne Pander gielde! 

sr Bort Loſen bliver: doe for Fædreland! 


„vort Daab er Frederik og Chriſtian! 8 


„Hvo Norge gieeſter, Krop og Siel maa væbne; 
„end mindes Svenſken vel fin egen Skiebne: 
„end leve Sonner af de fordums Fædre! 

„Det ſtager endnu, det gamle Fredrikshald! 
5 end fryder Mindet em en Zinklars Fald! 

net . endnu kan Norge hedre; 

„end Dalens Gut er tapper, flink og brav! 

7. end har vi Rum til mangen Fiendegras.“ 
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10 
” 
„Vi Dannerkongens Faberfind erkiende: 
„Han ſendte os fin elſkte høie Frende; 
„et Hedershvers for Fredrik Chriſtian rygter; 
„hans Komme var for Norge Vaarens Dag! 
„Gud er med Ham og med den gode Sag! 
„thi han, ſom Fieldets Senner, Herren feygter. 
„Du, gode femte Fredriks Sonneſon, 


„for Dig ſig hæver hele Norges Bon!“ 


„Paa Dig de norfke Hierter freidigt lide; 
„med Dig ſkal Norges flinke Sutter ſtride, 
„og Du fkal dem til Held og Seier fore! 
„Paa Nidingsviis ei Nordmænd drage frem; 
„nei, Fedres Aander fvæve over dem, 

„og Ret og Skiel de vil mod Alle giere. 
„Ei, Snogen liig, den norſte Mand ſig ſnoer; 


„han hader falke Lovter, favre Ord.“— 
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Ja, danſke, norſke Mænd! vor felleds Wre 

var Trofkabs Roes; den ffal vor Herder vere! 

og den ſkal Avind ſelv os ei berøvet 
Ordholdenhed er Dannerkongens Glands; 

Ordholdenhed er Toillingrigets Krands: 

hvo vil vor Tinding den at rane prove? 

thi Fredriks Kongeord liig Dovre ſtaaer⸗ 


det er hans Ry, ſaavide Jorden nager. 


Det var vor Soel i Modgangs Mulm og Merke; 
bet er vor Stolthed! det er Danmarks Styrke! 
derfor bevogtes vi af Herrens Die! 

Vel tynger vore Skuldre Skiebnens Aag, 

men dog vi læfe i dens lukte Bog: 

end ſtraaler Daab ved enig Kraft og Moe! 19 
Opoffrelſer, Samdregtighed og Flüd 

i Trengſlens Stund er værdig Borgeriid⸗ 
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Hver, ſom har Røft, lad Sandheds Stemme høre ! 
dens tene Himmelklang tilintetgisre ö 
hvad Avind, Svig og Ondſkab tor udſprede! 

tael hoit til Danmarks, Norges, Holſteens Land! 
ler Borgeren at ſkpe hver Lygtemand, 

ſom vil fra Ret og Pligt hans Hierte lede! 

var Talen end ſom Biens Honning ſod, 


dens ſkiulte Braad medbringer Skrek og Dod! 


Fotbandelſe den Oprersſtifter ramme, 

hvis Ord antænde Borgerktigens Flamme! 
ſom freek misbruger de ham undte Gaver! 
I Blinde! flaaer ei til hans Løvter Liid: 
med Nag J ſande vil om føle Tiid, 
han Eders Lytte under dem begraver; 


ak, ſorgeligt, at nogen Mand af Aand 


til ſaadan Nidingsferd kan rekke Haand! . 
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See derimod Erkiendtlighed og Heder 


den Skiald ledſage, ſom ſin Konges Gleder 


til Hytterne med Borgerkrandſen binder; 
hans Tale ogchans Hierte aande Fred; 
han lærer Troſtab og Hengivenhed; 


naar hin feragtes i fit usle, Steov, 


vandt dennes Urne Borgeregens Loo. 


See Fredr ik ſom Standhaftigbeds Exempel! 


men ſee i Nattens Stilhed og hans Taarer! ve 


den Mangel hans og Klippens fierne Son 


maa lide, ſom Hengivenhedens Lon, 


Ps kongelige Faderhierte ſaarer! 


S Nattent Stilhed triller heed hans Graad; 1 4999 


mens vi kan ſove, grunder han paa Raad. 
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Oet vil han ved Algodheds Biſtand finde! 

hans Styrelſe fee Lpkkens Soel optinde, 

ſtiendt merk dens forſte Tiid er for ham rundet! 
Dog, ſelv de Trengſler Danneriget leed 

bandt tettere til ham dets Kierlighed: 

vi Alle har i Fyrſten Vennen fundet; 

den Overtydning giere Fredrik ſterk! 

den faſtne Grunden til hans ſtore Verk! 3 


Hvo kan, liig Fredrik, Borgernavn fortiene? 
Vi Alle, Alle es med ham forener 

forſt da, ſom Han, hover vorder Krandſen værdig, 
Hver ædel Mand og Qvinde i vort Nord, 

o, træder Alle i hans Fadetſpoer! 

ſom Han ſtaae hver til Værn og Forſvar færdigt 
da fkal vi faae hvert Offer riigt betalt; 


da fkulle vi engang forvinde Alt! 


13 

Men ei i Voldsferd blot beſtaaer vor Fate; 
ei blot mod Voldsmend ſtkal vi os forfvare 3 
nei, lumſte Fiender ſig blandt os omſnige: 
fret Overdaad, Udanſthed, Aagreri, 

ſom gaae tor Retfards Straffeſvobe fri, 

dg herſke mellem Fattige og Rige; 

langt verre Saar end Krigen hugge kan, 


gav denne Peſt vort arme Fedreland. 


Lad Fiendens Speider Falſtheds Tunge laane 


hans Kunſtgreb vil hoer Danneborger haane! „ ng 


i intet Hierte vil hans Gipt indtrenge; 


hvert for den gamle Kongeſtamme ſlaaer; 


Hengivenhed for den trindt Norden naaer z 


med ſonlig Troſtab Alle ved den hænges 
men ak, Fernegtelſe og mange San 


er Trang, er Lov for Fædrelandets. Gavn⸗ 


SNE 8 
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Dertil maa ikke Kongebud os tvinge; VA 
det Offer maae vi ſelv frivilligt bringe, 2 
og Overtræderen vor Haan forfølge! 

da vorder Tarvelighed Nordens Ziir; 

da Fredrik ſtrœkke fkal et gyldent Spiir 

hen over fredſcelt Land og ſeilbar Bølge; 

o Brødre! lad hiin fkienne, ſvundne Tiid 


ved enig Styrke atter vende hid! 


Det kan den, naar vi treligt os ferene; 


da over Tvillingriget Palmens Grene 


ſtal huldt udbrede fig fra Fredriks Throne, 
ag han fkal ſtue et lykſaligt Folk; 

en Taare være ſkal hans Gledes Tolk 

og trodſe hver en Demant i hans Krone; 

o Brodre! er ei ved ſin hele Feerd 


vor Fredrik denne hoie Glæde verd?: - 


— 
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Prop, Evig, da kun ham Norge at fravriſte! 


| ei mindſte Fodsbred vil han deraf miſte! 


i hver. Plet er faſtgroet til hans Faderhierte! 
i for Du kan friſte nogen Norges Mand, 

ö maa Du forſt ſee det gamle Klippeland 

| | fornægte hvad af Fedrene det lærte; 

| a ei Tvang og Treldom, ene Friheds Aand 
| : gav Norges Spiir i danſke Kongers Haand, 


E den det evig trygt og hæbret hvile! 

| i den Haarfager vil dets Glands tilſmile! 
i i den vil Hellig Olaf det velſigne! 

1 fra den vil Videnfkabens milde Soel 

| ſin Straale ſende op til fierne Poel, 

hh og Tronderaand fkal Tronderſtyrke ligne, 

Å til Tat at i hans Fedreklippers Skisd 


fer Ynglingen et Kundſtabs Lys frembreod! 
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Fredshymnen nylig hordes vi at ſynge; 

Hver onſted at fee Fredens Baand ſig flynge 
om Danmarks, Norges, Sverrigs trende Riger; 
med hellig Eed bekreftedes en Pagt, 

paa Retſind grundet, ei paa Overmagt; 

Vee den, ſom forſt tilſvoret Venfkab ſpviger! 
hver Draabe Blod fra Underſagttens Barm 


vil breende paa hans Hierte luevarm! 


Forbandet i fin Grav den Fyrſte bliver, 
ſom Menneſter til Slagterbeenken driver, 
ſom Underſaatters dyre Blod forsder! 

See falden Krigers faderløfe Smaae 

fig klyngende med Angeſt paa lidt Straa 

op til den arme Moders Barm, ſom bloder! 
Erobrer! folde Du ei Nagets Lyn 


igiennembore Dig ved bette Syn? 
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Men ſignet er den Fyrſte af den Hoie, 
ſom vogter med et kierligt Fadereie 


K 
i 
Å 
é 


den Hiord, ſom Gud betroede i hans Hender! 
1 angribes han af Overlaſt og Vold, 5 

han tekker fine, Senner Sværd og Skiold, 

øg trsſtig dem imed ſin Fiende ſender; 

i flig en Her ſom Helt ſtager hver en Mand 


5 | og flaaer eg deer for Konge og for Land. 


Kan Carl Johan paa Sverrigs Sonner regne 


ſom Danmarks Frederik paa fine, egne, 


1 der fane ham fodes til hans Fedres Throne? 


HE feet ham ſom Arving til den danſte Krone; 
vor Omhed vandt den høie Skioldungseet 


I wed Opder, Bicdem, Med og Fobfelgret, 


rs: 
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Købt i vort Danmark: Alle Danffes Moder! 
ſtod han iblandt fin ſtore Slægt ſom Broder, 
indtil han blev vor Konge og vor Fader; 

det er det Navn vor Kierlighed ham gay! 

det ſkal han bære til fin fierne Grav! 

at lyde anden Drot hans Rige hader! 

Du, ſom ei hviilde ved dets Moderbryſt, 

fly Norges Grendſer! fly den danſte Ayſt! 


Een Aand hver Barm i Norden giennemtrænger 3; 
ved Fredriks Hierte hver en Nordboes hænger, 
og ingen Lift formaager det at losrive; 

lad hyret Pen udſprede oprorſt Skrist, 

brug Guldets Magt, Beſtikkelſernes Givt: 
unyttige de falſke Vaaben blive! 

Alt hvad Du vinder mes Din Lokkemad 


er Skiendſel, dyb Foragt oz almeent Had. 
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Gulddynger kan Brittanien Dig love; 

i værdig Pagt J ffiænde Havets Vove 

og Føden fra de Hungrende bortrove; 

men ſkielv og bv! Forbandelſernes Vægt 
vil ramme en vanartet Folkeſlegt, 

hvis Heder er Misgierninger at sve; 

ſom frak miskiender hvert et Retferds Bud, 
og ſtyrter Agrens Guld i Havet ud. 


il Det gier Du, mens Dit eget Folk vanſmegter; 
Du hylder Hævn og Vinding; men Du nægter 
at høre Barnet, form om Brodet fkriger: 

er bette Fyrſteidret , Fyrſtefeerd? 

er flig en Herfker Kongenavnet værd? 

og Du vil ſplitte vore Tvillingriger? — 

Du, ſom for Sverrigs Born ei Fader er, 
Du vinder aldrig Herredommt her! 


22 


Siig, fvenffe Prinds ! hvad har Du vel i Eie, 

ſom kan hos Norges giese Mænd opveie 

hvad de den elfkte Dannerfyrſte ſkylde? 

har Du, ſom Han, befordret deres Gavn? 

har Du hans Byrd? hans Roes? hans Hedersnavn? — 
Dig Norge vil ſaalidt ſom Danmark hylde? 

Beſmit ei fordums Krigerroes med Sig; 

ler Norden agte, ikke hade Dig. 
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Nei, albrig, Norge! Kicempers gamle Rige? 
Du vil Din hulde Ssſter Danmark ſpvige; i 
lad Smiger lokke, og lad Falſkhed love, ig 
Du, trofaft til Dit ſidſte DiebliÉ, 

for Din Selvſteendighed og Frederik 

ſem vi, med os, vil Blod og Kræfter vove! 
Gaalænge der er Steen i Dovreſield 

har Tvillingriget felleds Drot og Held! 
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